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2 PREDMLUVA
Vazeny zakazniku!

Tento navod k pouZiti obsahuje dllezité informace a pokyny pro uvedeni do provozu a pouZivani
zkracovaci a stolni pily TK 305.

Déle v tomto navodu je nazev stroje (viz obalku) nahrazen slovem ,stroj".
Navod k pouziti je soucasti stroje a nesmi byt od stroje odstranén. Uschovejte navod pro
DE pripad pozdéjsiho pouziti, a pokud stroj predavate nékomu tretimu navod prilozte!
>
Dodrzujte prosim bezpecnostni pokyny!

Pfed uvedenim stroje do provozu si pozorné prectéte tento navod.
Usnadnite si tim fadné pouzivani stroje a predejdete Skodam a nedorozumeénim.

Dodrzujte bezpe&nostni pokyny. Nedodrzeni bezpeénostnich pokynt mdze vést ke zrané&ni!

Kvali stalému technickému vyvoji nasich vyrobkd mdZe mit vyobrazeni a obsah tohoto navodu
malé odchylky. Pokud byste zjistili jakoukoliv chybu, informujte nas, prosim.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani si zbozi Fadné zkontrolujte a pripadné reklamace uved’te ihned pfi prevzeti
zbozi do prepravniho listu!
Poskozeni pFi prepravé nam nahlaste do 24 hodin od doruceni.

Vavs

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spole¢nost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2013
Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem.

VSechna prava vyhrazena! Zvlasté nedovoleny tisk, preklady, pouziti fotografii a vyobrazeni
budou trestné stihany - soudnim mistem je 4020 Linz, Rakousko!

Adresa zakaznického servisu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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3 BEZPECNOSTNI SYMBOLY / SAFETY SIGNS

Ccz BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM DEFINITION OF SYMBOLS

cz POZOR! Dbejte bezpenostnich symbold! NedodrZovani
predpist a pokyni mdze vést k téZkym poranénim osob nebo
dokonce smrtelnym drazdm.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied
on the machine as well as ignoring the security and operating
instructions can cause serious injuries and even lead to death.

cz PRECTETE SI TENTO NAVOD! prectéte si radné navod na
obsluhu a udrzbu Vaseho stroje a dobfe se seznamte s
ovladacimi prvky stroje, aby byl tento Fadné obsluhovan a
predeslo se ke skodam na stroji a zranénim osob.

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance

manual carefully and get familiar with the controls in order to
use the machine correctly and to avoid injuries and machine
defects.

cz CE-SHODNE: Tento vyrobek odpovidad smérnicim EU

EN EC-CONFORM: This product complies with EC-directives

cz Vseobecny pokyn
EN General note

Ccz POUZIVEJTE OCHRANNE PROSTREDKY!
EN Protective clothing!

Ccz Pouze vyskolena obsluha!
EN Only trained staff!
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Nebezpecné elektrické napéti!
High voltage!

Obsluha se sSperky zakazana!
Operation with jewelry forbidden!

Obsluha s kravatou zakazana!
Operation with tie forbidden!

Obsluha s rozpusténymi vlasy zakazana!
Operation with long hair forbidden!

Pfed udrzbou nebo opravou stroj vypnéte a
odpojte od napajeciho napéti!

Stop and pull out the power plug before any break
and engine maintenance!

Vystraha pred feznym poranénim!
Warning about cut injuries!

Vystraha pred rotujicimi ¢astmi stroje!
Warning of rotating parts!

Chrante pred vihkem
Protect from moisture!

Nebezpeci odletujicich casti!
Warning against thrown-off items!

Ochranna trida II

Protection class I1

STOLNI A ZRACOVACI PILA / COMPOUND TABLE/MITRE SAW TK 305



4 TECHNIKA

4.1 Casti stroje

Zkracovaci pila

1 | Rukojet 15 | Pilovy kotouc 26 | Kryt pilového kotouce

2 | Vypinac (zkracovaci pila) | 16 | Upinani obrobku 27 | Méfitko

3 | Vypinac (stolni pila) 17 | Pravitko 28 | Motor

4 | zajistovaci rGzice 1 horni | 18 | Zakladni deska 29 | Otoc¢na deska

5 | Pracovni stdl 19 | Prodlouzeni

13 | Zajistovaci rGzice 20 | Zajisténi Ghlu

HOLZMANN MASCHINEN GmbH ~www.holzmann-maschinen.at
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6 | RUZice nastaveni stolu 11 | Horni kryt kotouce 21 | Zajisténi naklonu

7 | Podélné pravitko 12 | Spodni kryt kotouce 22 | Podpérna tyc

8 | Podavac 13 | Drzak krytu kotouce 23 | Kli¢ na pilovy kotouc
9 | Odpadni vak 14 | Zajistovaci ¢ep 24 | 6mm imbus

10 | zajistovaci rlzice 2 horni | 16 | Upinani obrobku 25 | 5mm imbus
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Technicka data

TK 305

Napajeci napéti 230V / 50Hz
Vykon motoru 2000W
Otacky naprazdno 4200min!

@ pilového kotouce 305mm
Upinaci @ kotouce 30mm
Tloustka rozviraciho klinu 2.5mm

Max. rozméry fezu (zkracovani)

Pri 90°: 85x180mm

Pfi 45°: 55x145mm

Pri 45° a vlevo 45°: 55x80mm

PFfi 45° a vpravo 45°: 55x150mm

Max. vyska fezu (stolni pila)

50mm

Akusticky tlak Lea 99.1 dB(A) K: 3dB(A)
Akusticky vykon Lwa 112.1 dB(A) K: 3dB(A)
Vibrace an=7.07m/s? K: 1,5m/s2

Udané hodnoty vibraci byly zméreny pfi normované zkousce a srovnany s dalSim strojem.
Udand hodnota vibraci se mize b&hem provozu ménit

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at

POZOR

Udané hodnoty vibraci se mohou pfi pouziti stroje liSit od udanych hodnot,
podle zplsobu a mista pouziti stroje.
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5 BEZPECNOST

5.1 Spravné pouziti

Stroj mize byt pouZit pouze v bezvadném technickém stavu, pouze pro povolené Gcely a
osobami poucenymi o bezpecnosti prace se strojem! Zavady, které by mohly narusit bezpecnost
provozu stroje, nechte okamzité odstranit!

Obecné je zakdzano ménit nebo odstranovat bezpecnostni prvky stroje!

Zkracovaci pila KAP 305]L je vyhradné urcena k nasledné vyjmenovanym cinnostem, pfi
dodrzeni v tomto ndvodu obsazenych pravidel pro bezpecnost, obsluhu a Udrzbu, jakoz i
prislusnych omezeni:

e Zkracovaci a podélné fezy a rezy pod Uhlem (pouze s pouzitim pravitka) dreva a
o Ve v ré . 4 r v O .7 o
plastu, pri dodrzeni v technickych datech uvedenych rozméru materialu a parametru
rezu.

e Stroj NENI uréen k fezani palivového dieva.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu uréenému pouziti stroje ne-
nese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN GmbH. jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

WARNUNG

= Pro stroj pouzivejte pouze schvalené pilové kotouce!
* Nepouzivejte poskozené pilové kotouce!
= Nikdy stroj nepouzivejte s vadnymi nebo demontovanymi
bezpecnostnimi prvky!
= Odstranéni nebo zmény bezpeénostnich prvkéi mohou vést ke
skodam a tézkym zranénim!
VYSOKE NEBEZPECI URAZU!

Pracovni podminky:
Stroj je urcen k praci za nasledujicich podminek:
VIhkost vzduchu max. 70%

Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni urcen pro praci ve vybusném prostredi.

Nedovolené pouziti:

Provoz stroje mimo hranice, uvedené v tomto navodu neni dovolen.
Provoz stroje bez predepsanych bezpe&nostnich prvk( neni dovolen.
DemontaZ nebo vyFazeni bezpe&nostnich prvkd je zakazano.
Neni dovoleno fezani obrobkd, které nejsou vyslovné& uvedeny v tomto navodu.
Neni dovoleno pouzivat nastroje, které nejsou pro provoz stroje schvaleny.
Svévolné zmény konstrukce stroje jsou zakazany.
Provoz stroje zplsobem, ktery 100% neodpovidd podminkdm v tomto navodu je
zakazan.

e Nikdy stroj nenechavejte bez dozoru, predevsim jsou-li nablizku déti!

e Stroj neni uréen k drazkovani, falcovani nebo vyfezavani!
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5.2 Bezpecnostni pokyny

Varovné stitky a/nebo samolepky na stroji, které jsou necitelné, nebo odstranéné
ihned obnovte!

Mistné platné predpisy mohou omezit minimalni vék obsluhy stroje!

Pro zabranéni vadné funkci stroje, jeho poskozeni nebo $§koddm na zdravi dbejte VZDY
nasledujicich pokyni:

¢ Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte cistou od oleje,
mazacich tukl a zbytk materialu z opracovani obrobki!

¢ Dostatecné osvétleni pracovniho mista je nezbytné!

e Stroj nepouzivejte na mokrém nebo vihkém pracovisti!
e Ujistéte se, Ze stroj ma pro praci stabilni pozici!

e Pracujte v dobfe vétranych prostorech!

e Stroj nepretézujte!

e Béhem provozu nepriblizujte ruce k pilovému kotouci

e PFi Gnavé, Spatné koncentraci, popF. pod vlivem Iék{, alkoholu
nebo drog je prace se strojem zakazana!

e Stroj smi byt obsluhovan pouze jednou osobou.
e Stroj mize byt obsluhovana pouze odborné vyskolenou obsluhou.
e Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se

musi zdrzovat mimo dosah stroje!
e Dbejte na to, aby se v okruhu 2 m nezdrzovaly zadné osoby.

e Pokud pracujete se strojem, nenoste volné sperky a ozdoby, Siroké
a volné saty, kravatu, dlouhé rozpusténé vlasy atd.

e Volné lezici predméty se mohou dostat do pohyblivych casti stroje
a zpasobit zranéni!

e Pri praci se strojem noste vhodné ochranné vybaveni: ochranné
rukavice, bryle, chranice sluchu, dychaci masku!

o Bézici stroj nikdy nenechavejte bez dozoru! Pied opusténim
pracovisté stroj vypnéte a pockejte, dokud se zcela nezastavi!

o Pred akony udrzby nebo opravy stroj vzdy odpojte od elektrické

i sité!
+ Sitovy kabel nikdy nepouzivejte pro manipulaci nebo transport
stroje!
¢ Pred pripojenim napajeciho napéti zkontrolujte, Ze je stroj
vypnuty.

¢ Nikdy nepouzivejte stroj s vadnym vypinacem

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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¢ Pouzivejte pouze odpovidajici normované zastrcky pro prFipojeni
stroje do elektrické zasuvky. Nepouzivejte adaptery.

v v

¢ Pracujte se strojem vzdy s nejvyssi opatrnosti! Nebezpedi Urazu
elektrickym proudem, pozaru nebo Fezného poranéni.

e Chrante stroj pred vihkem (nebezpeci zkratu).

e Pokud pri praci venku pouzivate prodluzovaci kabel, musi
odpovidat podminkam pro praci venku.

¢ Nikdy stroj nepouzivejte v blizkosti zapalnych latek nebo plynd -

9, nebezpeci exploze a pozaru!
e Pravidelné kontrolujte pfivodni kabel, zda neni poSkozeny.
e Kabel nikdy nepouzivejte k noseni stroje nebo upevhnovani
nastroje.

e Chrarite kabel pred teplem, olejem a ostrymi hranami.
¢ Nedotykejte se casti stroje, které jsou pod napétim!

¢ Pifed zapnutim stroje z ného odstrante nastroje pro jeho
nastaveni.

e Obrobek vzdy zajistéte drzakem obrobku.
¢ Nebezpeci zranéni ostrymi hranami obrobku.

« Pilova kotouc¢ udrzujte v Cistoté a spravné naostieny. Zamezite tim
Spatnému vedeni obrobku a jeho zaklinéni.

o Zkontrolujte, Ze odsavani a zarizeni na zachytavani pilin spravné
funguje.
e Stroj skladujte mimo dosah déti.

POKYN

Postup pfFi Urazu

Na kazdém pracovisti by se méla nachazet |ékarnicka pro prvni pomoc.
Zranénému poskytnéte prvni pomoc podle charakteru zranéni. Pokud je nutna
dalSi péce, oznamte Uraz na nouzovou linku s nasledujicimi udaji:

1. Misto Urazu 2. ZpUsob Urazu
3. Pocet zranénych 4. Povahu zranéni
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5.3 Ostatni rizika

Dbejte na to, Ze obsluha stroje vykazuje dalsi rizika.

Pracujte opatrné i pri téch nejjednodussich tkonech, Bezpecna
prace zavisi na Vas!

I pres dodrzovani bezpeénostnich predpist a pokynl pro spradvné pouZiti stroje hrozi dalsi
rizika:

e Nebezpedi poranéni rukou/prstt od rotujiciho pilového kotouée b&hem provozu pily.

e Nebezpedi zranéni od kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.

e Nebezpeci poranéni od ulomeného nebo vymrsténého pilového kotouce nebo jeho casti

napr. pfi pretizeni pily nebo opacném sméru otaceni pilového kotouce.

e Prace se strojem bez ochrany sluchu mize trvale pogkodit sluch.

e Nebezpedi poranéni od vymrsténého obrobku nebo jeho &asti.

e Nebezpeci poranéni od odletujicich ¢asti pfi déleni obrobku.

e Nebezpedi vdechnuti toxického dievé&ného prachu od zpracovavanych obrobkd.

e Zranéni ostrymi hranami obrobku.

e Rotujici ¢asti stroje mohou zachytit vlasy nebo odév - nebezpedi zranéni!

e Nebezpecdi zranéni oka odletujicimi ¢astmi, i pfi pouziti bryli!

e Nebezpecli zranéni zpétnym vrhem obrobku:

Zpétny vrh obrobku je zplsoben zaklin&nim obrobku na otupeném pilovém kotoudi a
jeho vrzeni zpét k obsluze.

Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrzovani véech bezpe&nostnich pokyn{, pokynl k
udrzbé a pécdi o stroj a pri vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou. Pfes veskeré
ochranné pomd{cky a bezpecnostni vybavu stroje jsou Vade koncentrace na préaci a technické
predpoklady pro obsluhu stroje jakym je zkracovaci a stolni pila TK305 tim nejddleZit&j$im
bezpecnostnim faktorem!

Tento stroj vytvari béhem provozu elektromagnetické pole. Toto
elektrické pole mize za jistych podminek ovlivnit &innost aktivnich nebo
pasivnich medicinskych implantatd. Abyste zamezili véznému zranéni
nebo Umrti, pred pouzitim stroje doporucujeme osobam s témito
implantaty kontaktovat svého |ékaFe nebo vyrobce té&chto implantatd!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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6 MONTAZ

6.1 Obsah dodavky

Po obdrzeni dodavky zkontrolujte, zda jsou vSechny Casti stroje v pofadku (viz kap. 4.1).
Poskozené nebo chybéjici dily nahlaste ihned svému prodejci. Viditelné posSkozeni dopravou
vyznacte dopravci na transportnim dokumentu, jinak se ma za to, Ze jste zbozi obdrzeli

v poradku.

6.2 Montaz

Stroj se dodava smontovany. Z divodd dopravy musi zakaznik namontovat jen nékolik dild.
Pokud stroj nebudete pouzivat jako mobilni, ale pfipevnény k pracovnimu stolu, musi byt jeho
povrch rovny a Cisty. Pfed montazi stroje sejméte 4 gumové nozicky a dobre je uschovejte pro
pripadné budouci mobilni pouziti.

Diagram 1

6.2.1 Montaz podélného pravitka

1. Sejméte doraz - y
(Anschlag) z pravitka Diagram 2-1
2. Uvolnéte zajistovaci

Sroub
(Fixierschraube)

Diagram 2-2

3. Zasunte pravitko do
U-drazky + e ——
Dbejte na to, aby I —
vyssi profil (obere Anschlag ‘ Fixierschraube Fixierschraube

Offnung

Offnung) byl nahote!
4. Dotahnéte zajistovaci Sroub

Namontujte doraz '
6. Nasunte pravitko do Diagram 3-1

vl

Diagram 3-2

drazky stolu
7. Nastavte 90°
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7 PROVOZz

Stroj provozujte pouze v bezvadném stavu. Pfed provozem provedte opgickou kontrolu stroje.
BezpecCnostni prvky, elektrické vedeni a ovladaci prvky zkontrolujte nejdukladnéji. Zkontrolujte

dotaZeni v&ech &roubovych spoju.

7.1 Provozni pokyny

Udrzbu a nastaveni stroje provadéjte pouze pFi
odpojeném napajecim napéti!

POZOR

Stroj startujte pouze s dotazenym pilovym kotoucem!

S Fezanim zacnéte, az kotouc dosahne provoznich otacek!

P¥i vyskytu vibraci, pohyb& nebo podezfelych zvucich ihned preruste
praci!

Ulomky a odFiznuté ¢asti obrobku nikdy neodstrarujte p¥i rotujicim
kotouci!

POKYN

Zkracovaci pila:

Pii vSech operacich obrobek pevné pritlacte k pravitku a otocné
desce.

Nikdy nedrzte obrobek rukou v blizkosti pilového kotouce.

Otocna deska musi byt snadno zajisténa a nesmi se béhem Fezani
pohybovat.

Zajistovaci riizice musi byt pred dhlovymi Fezy pevné dotazena. Pred
zahajenim Fezani dotazeni vzdy zkontrolujte!

Drzte pevné rukojet! Rukojet se musi zlehka pohybovat nahoru a
dold.

Stolni pila:

Ved'te vzdy obrobek podél pravitka.
Pred Fezanim zkontrolujte zajisténi stolu.

Pfi Fezani obrobki, uzsich nez 300 mm, pouzivejte k ochrané rukou a
prstl podavac. (Schiebestock)

Pied Fezanim zkontrolujte vzdy nastaveni rozviraciho klinu.
Obrobek nikdy neposunujte trhavé nebo pfrilis rychle.
Obrobek neotacejte nebo neohybejte.

Pokud se pilovy kotouc zaklini v obrobku, ihned stroj vypnéte,
odpojte od sité a poté kotouc uvolnéte.
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7.2 Obsluha

POKYN

PFi provozu stroje vzdy pouzivejte odsavani nebo zachycovani pilin a
odrezk!

7.2.1 Pouziti jako stolni pila

Po namontovani viech dil( stroj ptipojte k napajecimu napéti. Stlatenim vypinaée (Tisch) stroj
zapnete nebo vypnete.

1. Dbejte na maximalni vysku fezu

(Schnltthf)he) t55r)1m. ’ Diagram 4
2. Nastaveni podélného pravitka:
a. PoloZte obrobek na stdl. Einstellknopf
b. Nastavte obrobek na potiebnou délku. B Parallelanschlag
c. Prisufite pravitko k obrobku a zajistéte rdZici .
(Einstellknopf). Maximale
3. Vedte obrobek po pravitku. U Gzkych fezl Schnitthéhe: =3
(<300mm) pouzivejte podavac! 55mm

7.2.2 Rez pod Ghlem

1. Nastavte pozadovany uhel: .

a. Polozte obrobek na stdl. Dlagram 0

b. Nastavte obrobek na poZadovany Uhel:
Rozsah nastaveni: 30°~90°~30°.

c. Pravitko zajistéte r(zici (Einstellknopf) Eir)stellknopf
2. Posouvejte obrobek podél pravitka. U Winkel .

Uzkych ez (<300mm) pouzivejte podavad!

Vypinac

Vypinac¢ se nachazi vpravo vedle rukojeti.
Zelenym tlacitkem (Ein-Knopf) se stroj zapina.
Cervenym tladitkem (Aus-Knopf) se stroj vypina.
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Diagram-6-1
7.2.3 Pouziti jako zkracovaci pila Fixierknopf 1 oben

1. Zajistovaci rdZici (Fixierknopf 1)nahote uvolnéte.

Diagm6-2

Fixierknopf 2 oben

2. Zajistovaci rZici (Fixierknopf 2)nahofe uvolnéte.

nach oben

3. Pracovni stdl
vysunte nahoru a
zoajiét'ovacimi
ruzicemi 1 a 2(
Fixierknopf 1 a 2
zajistéte.
Vytahnéte
zajistovaci cep

(Verriegelungsbolzen) a zkracovaci pila se otevre.

unterer
4. Sejméte spodni kryt pilového kotouce. (Unterer Sageblatt- [

Sageblattschutz)
Po skonceni prace spodni kryt opét namontujte!

schutz

5. Namontujte upinac obrobku:

a) Upinac obrobku zasunte do otvoru na levé
strané stolu pily.

b) Zajistéte kfidlovou matkou.
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6. Namontujte prodlouzeni:

Zasunte prodlouzeni vodorovné k zakladni desce do
V. ’ o
k tomu pripravenych otvoru.

Prodlouzeni je mozné namontovat bud’ vlevo nebo
vpravo.

7. PouZiti upinace obrobku:

a) Polozte obrobek na oto¢nou desku a pfitlacte
k pravitku;

b) Nastavte obrobek na pozadovanou délku a
rlzici ho dotdhnéte k otoéné desce.

8. Rezani se zkracovaci pilou:
a. Soucasné stlacte vypinac na rukojeti a
zajistovaci tladitko (Verriegelungsknopf);
b. Stlacte pilu smé&rem doll
c. Obrobek zcela rozfiznéte

d. Uvolnéte vypinac¢ a pilu pomalu posunte
vzhuru.

7.2.4 Nastaveni Uhlu Fezu

Uhel mezi zékladni deskou a kotouc¢em musi byt 90°.
Nasledné je popsano nastaveni Uhlu:
1. Uvolnéte zajistovaci rGzici naklonu
(Verriegelungsknopf Gehrungseinstellungen)

2. Uvolnéte zajistovaci Sroub nastaveni stupnice
(Fixierschrauben Skalaeinstellung) a posunutim pily
nastavte na stupnici 0°.
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Diagram-10

v @

Verlangerung

Diagram-11

| Einstell-
- schraube

| Diagram-12

' Verriegelungsknopf
Kappsdge
r

Verriegelungsknopf
Gehrungs-
einstellungen
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3. Po nastaveni 0° zajistovaci Sroub opét dotdhnéte.

4. Zajistovaci rlzici nastaveni naklonu opét zajistéte.
Tim je umoznéno nastaveni Uhlu naklonu v rozsahu od 0°-

45°,

7.2.5 Rezy pod Ghlem

9. Rezy pod Uhlem zkracovaci pilou:

a.

®ao o

Upnéte obrobek

Stlacte vypinac¢ na rukojeti a zajistovaci tlacitko;
Stlacte pilu dold

Obrobek zcela profiznéte.

Uvolnéte vypina¢ a pomalu pilu vysurite zpét do
horni polohy.

7.2.6 Nastaveni thlu otocné desky

1. Uvolnéte zajisténi nastaveni Uhlu a nastavte
pozadovany Uhel fezu. Zajisténi Uhlu opét dotdhnéte.
2. Polozte obrobek na oto¢nou desku

w

Nastavte pozadovanou délku

4. Upnéte obrobek.
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Diagram-17

Diagram-18

Einstellung links: Einstellung rechts:
von 45° - 0° von 0° - 45°
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Rozsah nastaveni Uhlu oto¢né desky: 45° - 0° -45°,

Stlaéte vypinac na rukojeti a zajistovaci tladitko;
Stla¢te pilu dold
Obrobek zcela profiznéte.

Uvolnéte vypinacC a pomalu pilu vysunte zpét do horni
polohy.

® N o w;

7.2.7 Pracovni poloha

Nikdy nepfiblizujte ruce blize nez 140mm vlevo a vpravo od
kotouce!

Vzdy pouzivejte upinac obrobku!

Hier keine Hande! ¥

POKYN

Nechte vzdy pilu vykonat praci. Nikdy pFilis netlacte pilu do Fezu.
Mohlo by dojit k zranéni obsluhy a/nebo k poskozeni stroje.
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POZOR

Pfed Gdrzbou stroj vypnéte, pockejte, az se kotouc
zastavi a odpojte stroj od napajeciho napéti!

Zamezite tim skodam a zranénim, zplsobenym
nec¢ekanym zapnutim stroje!

Stroj ma malé naroky na Udrzbu a jen malo dill, na kterych uZivatel musi Gdrzbu provadét.
Zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost stroje, musi byt ihned odstranény.

POKYN

Pouze pravidelné udoriovany'l a odetfovany stroj se mdlze stat kvalitnim pomocnikem.
Nedostatek Udrzby muze vést ke Skodam a zranénim.

Opravy, vyzadujici specialni znalosti, nechte provést odbornym servisem.
Neodborné zasahy mohou poskodit stroj a ohrozit vasi bezpecnost.

Pravideln& zkontrolujte stav varovnych a bezpe&nostnich $titkd, zda jsou nepodkozené a ¢itelné.
Pfed kazdym pouzitim stroje zkontrolujte bezpecnostni prvky stroje!
Stroj skladujte v suchych prostorech, chranénych pred vlivem pocasi.

Pfed prvnim pouzitim a pak kazdych 100 provoznich hodin vSechny pohyblivé dily stroje namazte
jemnou vrstvou strojniho oleje. (predtim ocistéte kartdCem od prachu a pilin).

8.1 Plan adrzby

Po kazdém pouziti:
e Stroj oCistéte od prachu a pilin
¢ Namazte kluzné dily jemnou vrstvou strojniho oleje

8.2 Montaz odpadniho vaku

1. Stlacte konce zajistovaciho krouzku k sobé&
(Ringfeder)

2. Pretahnéte zajistovaci krouzek pfes odsavaci hubici
a konce opét uvolnéte

8.3 Vymeéna pilového kotouce

POKYN

e Pri fezani nepouzivejte rukavice!

e Bezpecnostni rukavice pouzivejte pouze pri vyméné pilového
kotouce nebo pfi praci s neohoblovanym materialem!
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1. Pilu zajistéte v nejvyssi poloze

2. Klicem na matku pilového kotouce
(Sdgeblattschliissel) ji povolte

Vyménte pilovy kotouc¢

Novy pilovy kotou¢ opét matkou dotahnéte

W

— Kappsage

Sageblatt-
schlissel
8.4 Cisténi
Po kazdém pouziti je nutné stroj a vsechny jeho Casti
dikladné vydistit.
Po praci odstrafite ze stroje t¥isky a piliny z obrobkd.
POKYN
Pouziti Fedidel nebo agresivnich chemikalii mdze vést k poskozeni
stroje!
K tomu plati: Pro CcCiSsténi pouzivejte pouze vodu a jemné Cistici
prostredky.!

Nelakované &asti stroje chrarite proti korozi béznym konzervacnim pfipravkem.

8.5 Likvidace

Vas stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy pro ziskani
informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech likvidace odpadu. Pokud si u
vaseho obchodnika zakoupite novy stroj, je tento povinen stary stroj od vas bezplatné
prevzit k odborné likvidaci.

Stroj je vyroben podle evropské normy EG-1907-2006.
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9 ODSTRANENI ZAVAD

PRED ZAPOCETIM OPRAVY STROJ VYPNETE A ODPOJTE OD NAPAJECIHO NAPETI.

Zavada Mozna pFicina Odstranéni
Stroj nestartuje ¢ Neni pfipojeno napajeni ¢ Zkontrolujte elektrické pripojeni
¢ Vadna pojistka nebo vypinac ¢ Vymeénte pojistku
Zapnéte vypinac
¢ Vadny vypinac ¢ Zkontrolujte nebo vyménte
vypinac

Poskozeny kabel

Vymeérite kabel

Pilovy kotouc se neroztoci ¢ PFilis dlouhy prodluzovaci kabel ¢ Vymeénte prodluzovaci kabel
napino e Slaba sit ¢ Kontaktujte dodavatele elektr.
Stroj silné vibruje ¢ Stroj na nerovné podloZce ¢ Znivelizujte podlozku
¢ Volné upevnéni motoru ¢ Dotahnéte upevnovaci Srouby
motoru

MNOHO POTENCIALNICH ZAVAD SE DA VYLOUCIT SPRAVNYM PRIPOJENIM STROJE K
NAPAJECIMU NAPETI.

POKYN

Pokud nejste kvalifikovani ke spravnému odstranéni zavady nebo k tomu
nemate potrebnou kvalifikaci, vzdy stroj predejte odborné dilné k
oprave.
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10 PREFACE
Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the compound table/mitre saw TK 305.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
EEI Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and

prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.
v

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2013

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

CUSTOMER SERVICE CONTACT

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel 0043 7289 71562 - 0
Fax 0043 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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11

11.1

TECHNIC

Components

1 | Handle 15 | Blade 26 | Blade guard
2 | Trigger switch 16 | Clamp groupware 27 | Location ruler
3 | ON-OFF switch 17 | Location plate 28 | Motor

4 | Upper lock knob 1 18 | Base 29 | Circular pan
5 | Works table face 19 | Extend pole

13 | Mitre drop & lock button | 20 | Circular pan lock knob
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6 | Table orientation plate 11 | Upper blade guard 21 | Mitre control angle knob
7 | Rip fence 12 | Lower blade guard 22 | U-shape support pole

8 | Safety push stick 13 | Blade guard support 23 | Blade key

9 | Dust bag 14 | Safety bolt 24 | 6mm hex key

10 | Upper lock knob 2 16 | Clamp groupware 25 | 5mm hex key
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11.2 Technical Details

TK 305

Voltage 230V / 50Hz
Motor power 2000w

No load speed 4200min!
Blade dimension @ 305mm
Blade bore @ 30mm

Kerf thikness 2.5mm

Max. cutting capacity (mitre) At 90°: 85x180mm

At 45°: 55x145mm

At 45° and left 45°: 55x80mm
At 45° and right 45°: 55x150mm
Max. cutting capacity (table) Depht: 50mm

Sound pressure level Lpa 99.1 dB(A) K: 3dB(A)
Sound power level Lwa 112.1 dB(A) K: 3dB(A)
Vibration level an=7.07m/s?2 K: 1,5m/s2

The declared vibration total value has been measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.
The declared vibration total value may also be used in a preliminary assessment of exposure.

WARNING

The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the
declared total value depending on the ways in which the tool is use!
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12 SAFETY

12.1 Intended Use

The machine must only be used for its intended purpose! Any other use is deemed to be a case of
misuse.

To use the machine properly you must also observe and follow all safety regulations, the
assembly instructions, operating and maintenance instructions lay down in this manual.

All people who use and service the machine have to be acquainted with this manual and must be
informed about the machine's potential hazards.

It is also imperative to observe the accident prevention regulations in force in your area.

The same applies for the general rules of occupational health and safety.

The machine is used for:

Sawing in wood or woodlike matirials (plastic).

Any manipulation of the machine or its parts is a misuse, in this case HOLZMANN-

Machines and its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect
damage.

Even when the machine is used as prescribed it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors.

WARNING

= Use only blades allowable for this machine!

= Never use a damaged blade!

= Use the machine never with defective or without mounted guard
HIGHEST RISK OF INJURY!

Ambient conditions
The machine may be operated:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C (+41°F to +104°F)

The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion hazard.
Prohibited use

* The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is
forbidden.

= Operation of the machine function without emergency stop button or impeller box with
open doors is prohibited.

= The use of the machine not according with the required dimensions is forbidden.

» The use of the machine not being suitable for the use of the machine and not being
certified is forbidden.

* Any manipulation of the machine and parts is forbidden.

* The use of the machine for any purposes other than described in this user-manual is
forbidden.

*» The unattended operation on the machine during the working process is forbidden!

= Itis not allowed to leave the immediate work area during the work is being performed.

» The machine has not be used for slotting, rabbeting or grooving!
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12.2 Security instructions

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately!
To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator and limit
the use of this machine!

accidents. Avoid slippery floor.
¢ Make sure the work area is lighted sufficiently
e Do not overload the machine
o Provide good stability and keep balance all times

¢ Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely
and keep balance at all times.

e Keep away from the running blade!
Always stay focused when working. Reduce distortion sources in
your working environment. The operation of the machine when
being tired, as well as under the influence of alcohol, drugs or
concentration influencing medicaments is forbidden.

2 ¢ Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause

¢ Respectively trained people only and only one person shall
operate the machine.

¢ Do not allow other people, particularly children, to touch the
machine or the cable. Keep them away from your work area.

e Make your workshop childproof.

¢ Make sure there is nobody present in the dangerous area. The
minimum safety distance is 2m

e Wear suitable work clothes! Do not wear loose
clothing or jewelry as they might get caught in
moving parts and cause severe accidents! Wear a

hair net if you have long hair.

e Use personal safety equipment: ear protectors, safety goggles
and dust mask when working with the machine.

¢ Never leave the machine running unattended! Before leaving
the working area switch the machine off and wait until the
machine stops.

e Always disconnect the machine prior to any actions
performed at the machine.

e Avoid unintentional starting
e Do not use the machine with damaged switch
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e The plug of an electrical tool must strictly correspond to the
socket. Do not use any adapters together with earthed electric
tools

¢ Each time you work with an electrically operated machine, caution

is advised! There is a risk of electric shock, fire, cutting injury;
¢ Protect the machine from dampness (causing a short circuit)

¢ Use power tools and machines never in the vicinity of flammable
liquids and gases (danger of explosion)

L e Check the cable regularly for damage
I ¢ When working with the machine outdoors, use extension cables

suitable for outdoor use
¢ Do not use the cable to carry the machine or to fix the work piece
e Protect the cable from heat, oil and sharp edges
e Avoid body contact with earthed

o Before starting the machine remove any adjusting wrenches and
screwdrivers

e Use a clip or clamping jaws to secure the workpiece

e If devices are provided for the connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are connected and properly used.

. ¢ Rotating parts can cause severe cut injuries

o Keep the blades sharp and clean, so they get stuck less often and
are easier to guide

o Keep any machine that is not being used out of reach of children

12.3 Remaining risk factors

WARNING

It is important to ensure that each machine has remaining risks.
In the execution of all work (even the simplest) greatest
attention is required. A safe working depends on you!

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine s construction
and design:

Despite of correct and proper use and maintenance there remain some residual risk factors:

e Hazard of injury or machine damage due to undetected machine defect
To minimize this risk, check the machine prior to every operation for loose screws and
connections. Check the motor noise, the spindle, the drill chuck, etc. for eventual damage.
Damaged parts have to be replaced immediately, no operation of the machine in the
meantime!

e Hazard of electric shock
Undetected malfunctions in the power supply and/or the connected wood working machine
might result in electric shock when touching the machine. Ensure proper electric installation,
and let it check periodically by a trained electrician.
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e Danger due to unintended machine start-up
Eliminate this risk by disconnecting the machine before you perform any checks or activities
on the machine.

¢ Hazard of inhaling toxic dust
Especially wood dust arising from chemically treated wood and/or lacquer/paint are harmful
when inhaled. Therefore wear a suitable breathing mask if required.

e Hazard of kickback:
Pay particular attention to instructions for reducing risk of kickback. Kickback is a sudden
reaction to a pinched, bound or misaligned saw blade. Kickback causes the ejection of the
workpiece from the machine back towards the operator.

These risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions, proper
machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical knowledge and

experience.

This machine produces an electromagnetic field during operation. This
field may under some circumstances interfere with active or passive
medical implants. To reduce the risk of serious or fatal injury, we
recommend persons with medical implants to consult their physician
and the medical implant manufacturer before operating this machine!
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13 ASSEMBLY

13.1 Delivery content

Please check the product contents (see capture 11.1) immediately after receipt for any eventual
transport damage or missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be
placed immediately after initial machine receipt and unpacking before putting the machine into
operation. Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

13.2 Assembly

The machine is delivered pre-assembled.

For transport reasons, some parts of the machine can be assembled by the customer.

You can place the machine in the desired location either on a workbench or other recommended
leg set. The base of the saw has four holes to mount the table saw. If the saw is to be used in on

location, permanently fasten it to the workbench or leg set using appropriate bolts with lock
washers and nuts.

When permanently mounting the machine we recommend that the four rubber feet located
underneath each of the mounting holes are removed and stored safely for possible future use.

Diagram 1

13.2.1 Mounting rip fence

1. Pull out the “L” shape and - :
black color stopper of rip Diagram 2-1
fence.

2. Screw off these two of
dentation columns screw caps.

3. Hold the “Rip fence”; When the
fence "U-shaped slot" with the
small nut of the "Table “L” shap stopper
orientation plate groupware" in
a straight line, Please insert
the small nut along the U-shaped slot to
"rip fence". ATTENTION: The top hole is
wider than the under hole.

4. Tighten up the dentation columns screw.

5. Resetting the “L” shape and black color
stopper.

6. Insert the assemblies into the “U shape of
the working table face.

7. Adjust 90°
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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14 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed
connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating
the device.

14.1 Operation instructions

WARNING

Perform all machine settings with the machine being
disconnected from the power supply!

ATTENTION

Never switch the machine on while pressing the blade against the
material!

e Start cutting only when the saw blade has reached the appropriate
speed!

e Keep an eye on vibrations, unusual noises and movements. Stop
operation when abnormalities immediately!

e Never remove debris and other parts of the workpiece during saw
blade is running

NOTICE

Mitre saw:

e The workpiece must be pressed firmly against the circular pan and
the mitre gauge in all operations.

o Do not hold the workpiece with your hands near the blade.

e The circular pan must be properly secured and must not move during
operation.

e The locking knob must be tightened during mitre cuts. Always check
before starting the cut!

e Handle securely hold! The handle moves when starting up slightly up
or down.

Table saw:
e Guide the workpiece always on the rip fence.
e Check always the fixation of the work table before starting.

e Use to protect hands and fingers always the safety push stick during
cuts less than 300mm.

e Check the right setting and the kerf thickness before starting.
e Slide the workpiece never jerky or too fast.
e Do not twist or bend the workpiece.

e If the saw blade jams in the workpiece, turn off the machine
immediately, disconnect it from the power supply and rid the saw
blade
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14.2 Operation

NOTICE

Please install the dust bag when you use this machine.
Then connect the power.

14.2.1 Table saw level cutting

Install all accessories and connect the power. By pressing the ON/OFF-button the machine will be
start.

1. Select and cut objects thickness cannot

overstep 55mm of the table mode cutting
cize Diagram 4

2. According to your actual required of cutting
length to adjust the “table orientation plate
groupware” location.

a. Put the cutting objects on the table
working face.

b. Select the cutting data of yours
requirement.

c. When the cutting size was determined,
Please position the “Cutting & position size
knob”.

3. Hold the “Safety plush stick” and plush the
cutting object forward until it to sever.

14.2.2 Table saw angle cutting

1. Install and position the “table orientation plate
groupware”.

2. According to your actual required of cutting
angle to adjust the “table orientation plate
groupware” location.

a. Put the cutting objects on the table working
face.

b. Select the cutting angle data:

Select and cut objects angle between: -
30°~90°~30°. Then screw up the “cutting &
position angle knob” with your hand.

3. Hold the “Safety plush stick” and push the
cutting object forward until it to sever.

ON/OFF SWITCH

The “"ON/OFF switch” control the “Table Saw cutting mode” ON/OFF positions. The "ON/OFF
SWITCH” buttons are located on the right side of the “mitre handle”. Two kinds colour switch
button: The green button represents ON. Press the "ON" button down when you connect up the
power, the machine will be enter to working position now. The red button represents "OFF”. Press
the "OFF” button down when you connect up the power, the machine will be stop working.
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14.2.3 Mitre saw Diagram-6-1

1. Loose the “upper lock knob 1” and “upper lock upper lock knob 1
knob 2”; then pull out the “"mitre shaft lock”. The
mitre will to open and into open position.

Diagram-6-2

2. Screw up the “upper lock knob 1" and “upper lock

knob 2”. upper lock knob 2

3. Pull up the work
table face, then
tighten “Upper lock
knob 1” and “Upper
lock knob2”.

Pull the safety bolt
to open the mitre
saw

4. Remove the “lower blade guard” when you want
use the machine to cut and it stayed at open
mode.

5. Install the clamp groupware

¢) Hold the “clamp groupware” pole, insert it to
the hole in the “location plate” left side.

d) Screw up the “butterfly screw 1.

buttérfly
screw 1
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Diagram-10

v v

6. Install the extend pole

Hold the “extend pole” with your hand. Then insert it
to the hole of the base side until it to go on ; when
the pole and hole are in a straight line. w4l

As same as the other side.

extend

pole

7. Use the clamp groupware to work.
c) Put the board on the “circular pan” ;

d) Reference “location ruler” to select a cutting
length, then screw up the “clamp groupware”
knob until it to clamp the board.

Diagram-11

8. Use the mitre saw

f. Hold the handle and trigger switch; | Diagram-12

g. Press the "mitre drop & lock button” down; ’ Mitre drop &
h. Push down the mitre head to cut the board. lock button

i. If the cutting board too short. So you must
use the “safety push stick”.

j. Cutting the board until it to server.

k. Loosen the trigger of the mitre, until it rise
slowly.

I. Release your hand
14.2.4 Adjusting the sawing angle

The default angle between the saw blade and the circular
pan is 90°. Use a 5mm hex key to check the angle between
the saw blade and the circular pan.

5. Loose the “Mitre swing and control angle knob”

6. Loose the “verticalis lock screw, Then swing the
mitre handle when the indicator stay a 0°.

< verticalis
lack screw

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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7. Use a 5mm hex key to check the “verticalis lock
screw”: Loose the lock screw and lock screw
adjusting screw in or out to achieve a 0° angle.
Retighten the lock nut.

Tighten the “mitre swing and control angle knob”.
Reset the cutting head. It will be used to bevel cutting now.

Cutting head designed and provide to bevel cutting angle
are between 0°~ 45° at left side.

14.2.5 Mitre saw angle cutting

1. Location the cutting object by “clamp groupware”;

According to your actual required of cutting angle to
select and locate it.

3. Hold the handle and trigger switch with your hand;
To the left side of the swing cutting head;

5. Press the “cutting head” until it to server. Release
and reset the cutting head.

'
\

B

\
f
pr
o

Diagram-17

G

circular pan
lock knob.

14.2.6 Adjusting the base level angle

1. Hold the “circular pan lock knob” and loosen it. Then
trigger the spring pin always.

2. Put the board on the “circular pan” ; D

3. Reference “location ruler” to select a cutting length,
then screw up the “clamp groupware” knob until it to
clamp the board

4. Rotate and locate the “circular pan” by “circular pan
lock knob.

5. According to your actual required of cutting angle to
select and locate it.

:Rc;:a@g between: right side
Eitske side 0°~45°
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at Strana 38

STOLNI A ZRACOVACI PILA / COMPOUND TABLE/MITRE SAW TK 305



Remark: The “circular pan” rotate angle are between to left /
right sides of 45°~0° ~ -45°,

6. Press the “cutting head”.

7. Cutting the board until it to separate

8. Loosen the trigger of the mitre, until it slowly to rise.
9. Release your hand.

14.2.7 Hands and body position

Never place hands within the "NO HANDS ZONE” (at least Diagram-19
140mm away from each side of the blade). Pictograms on = U

the machines rotary table are provided as an aid to safe
working practices.

Keep hands away from the path of the blade. Hold the
workpiece firmly to the fence to prevent any movement. Use
a “Hold down Clamp” if possible but check that it is
positioned that it does not interfere with the path of the
blade or other moving machine parts.

NOTICE

Always the saw to do the cutting; never force the saw as this could
result in damage to the saw and / or injury to the operator or those
in the area.
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15 MAINTENANCE

ATTENTION

Don’t clean or do maintenance on the machine while it is still connected
to the power supply:

Damages to machine and injuries might occur due to unintended
switching on of the machine!

Therefore: Switch the machine off and disconnect it from the power
supply be-fore any maintenance works or cleaning is carried out

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all con-
necting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band
guidance and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!

15.1 Maintenance plan

After each workshift:
e Apply a thin layer of oil on sliding parts
¢ Remove dust and wood chips from the device

15.2 Install the dust bag

-

1. Squeeze the spring with your thumb and

forefinger. ; X spring
2. Aligned dust hole, then insert it to the
dust hole annular groove; Release your K
fingers.
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15.3 Changing the saw blade

NOTICE

e Never wear gloves during operation
e Except for replacing saw blades or handling rough material before
operation.

1 Fix the mitre saw in the uppermost position
2 Loosen with the blade key the

fastening nut of the saw blade
3 Replace the saw blade

4 Attach the new blade again with the fastening nut
mitre saw

bladekey

15.4 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well.

NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal
surfaces as well as the use of scrubbing agents will damage the machine
surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

15.5 Disposal

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for
information regarding the available disposal options. When you buy at your local

dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.

The product is manufactured according to the REACH Regulation (EC-1907-2006). [
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16 TROUBLE SHOOTING

BEFORE YOU START WORKING FOR THE ELIMINATION OF DEFECTS, DISCONNECT THE
MACHINE FROM THE POWER SUPPLY.

Trouble Possible cause Solution
Motor does not run e Incorrect power supply e Check or let check by a trained
person
e Fuse or protection defect e Change fuse

Activate protection

Extention cord damaged

Change

Blade does not reach the e Extention cord to long e Change
necessary speed

Weak power grid

Contact power suppliers

Machine vibrates heavily e Uneven surface Reconstitute

Motor mount loose e Fix motor mount

MANY POTENTIAL SOURCES OF ERROR CAN BE CLEARED BY THE EXPERTLY
CONNECTION TO THE ELECTRICITY GRID.

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you have
not the prescribed training for it always attract a workshop to fix the
problem.
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17 ELEKTRICKE SCHéMA / WIRING DIAGRAM

| 230V/50Hz |

17
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18 NAHRADNI DiLY / SPARE PARTS

18.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

S originalnimi dily zvysite zivotnost vaseho stroje a zkratite dobu montaze.
Popis nahradnich dilG je zdmé&rné& v angli¢tiné z dlvodl vylougeni chyb pti objednavani.

POKYN

Pouziti jinych nez originalnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Proto plati: Pouzivejte pouze originalni nahradni dily!

Pfi objednavani nahradnich dild pouzivejte prosim formuldf na konci dokumentace. Vzdy
udaveijte typ stroje, vyrobni &islo, &slo dilu podle vykresu nahradnich dild a abyste se vyhli
omylu, vzdy prilozte kopii vykresu s vyznacenym dilem nebo fotografii pozadovaného dilu.

Objednaci adresa je v predmluvé tohoto navodu.

With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the
installation time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last
chapter of this manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and
partname. We recommend to copy the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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Specification

Qty ‘ No. ‘ Specification

1 screw ST4*16 11 98 screw M4*16 2
2 back cover 1 99 LED assembly cover 1
3 Decorative board 1 100 | lampshade 1
4 screw M5x27 8 101 | Condenser 1
5 housing 1 102 | battery cover 1
6 stator assembly 1 103 | LED circuit board 1
7 screws ST5x65 2 104 | Laser spring 1
8 Bearing 629 1 105 | Laser spring 1
9 Brush holder 2 106 | copper contact sheet 2
10 Brush 2 107 | Battery spring 2
11 Armature assembly 1 108 | LED assembly kit 1
12 Bearing 6201 1 109 | LED switch 1
13 Push handle 1 110 | handle cover 1
14 O type rubber ring 11x1.9 1 111 | upper handle 1
15 push 1 112 | electromagnetic switch 1
16 Wind ring 1 113 | capacitor 1
17 gasket 2 1 114 | Overload protection device 1
18 Woolens cushion sheet 1 115 | switch HY15 1
19 Frame 1 116 | lower handle 1
20 cutting knife 1 117 | screw ST4*20 5
21 Guide pin clamping rod 2 118 | Three core cable 1
22 With the knife plate plate 1 119 | clamp 1
23 screw M6X16 6 120 | Rocker locking wheel cover 1
24 Selling spring 1 121 | Rocker locking handwheel 1
25 Selling baffle 1 122 | Plate washer 1
26 Barrier screw 1 123 lock nut M12 2
27 bearing 608 1 124 | Mat 12 2
28 Shaft ring 17 1 125 | 12 wave pad 1
29 Gear 1 126 | Frame clamping pad 1
30 Shaft ring 20 1 127 | Torsion spring 1
31 Circlips for holes 42 1 128 | Rocker antifriction sheet 1
32 bearing 6004 1 129 | SCREW st4*10 2
33 bearing seat 1 130 | screw M6*40 1
34 Flat key 6x6x12 1 131 | screw M6 3
35 Spindle 1 132 Pitch axis 1
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36 screw M4*12 5 133 | Rocker angle label 1
37 push rod shaft screw 1 134 | rocking bar 1
38 Hook spring 1 135 | Rocker cover 1
39 handle assembly 1 136 | Mount antifriction sheet 1
40 opening ring 5 2 137 | Rocker pointer 1
41 Shield shaft screw 1 138 | screw M6*22 2
42 Loosen lock button 1 139 | screw M8*25 3
43 movable shield assembly 1 140 | adminiculum 1
44 Shaft ring 48 1 141 | Bearing pin 1
45 lower splint 1 142 | Auxiliary protective cover 1
46 blade 305 1 143 | disk cleading 1
47 Splint 1 144 | disk screw 1
48 Saw blade clamping washer 1 145 | disk 1
49 Inner six angle screw M8x18 | 1 146 | disk finger 1
(left)
50 Cover of frame 1 147 | Positioning handle screw 1
51 screw M5*20 4 148 swing handle 1
52 serew M4*55 2 149 | lock nut M6 1
53 junction box cover 1 150 | fixed position hand shank spring 1
54 Push rod 1 151 | disk fixed position spanner 1
55 Switch 1 152 | disk Sealing plate 1
56 Inductance 1 153 | screw M5*10 5
57 Terminal 3 154 | Shim 1
58 cable clip 1 155 | swing handle head 1
59 plug 1 156 | O type rubber ring 3.55*%1.8 1
60 cable jacket 1 157 | steel 6 1
61 Wiring terminal 1 158 | disk locking lever spring 1
62 Guide pillar gripping 2 159 | Disk locking lever 1
handwheel.
63 Guide pin clamping ring. 2 160 | opening ring 10 1
64 lock nut M8 2 161 locking lever pressing plate 1
65 Guide pin clamping pad 2 162 | Disk friction sheet 4
66 guide pillar 1 163 | clamping rod 1
67 Promotion Board 1 164 | Workpiece clamping wheel 1
68 screw M4*8 23 165 | clamping knob 4
69 leading column 1 166 clamping arm 1
70 Table plate 1 167 | clamping disc 1
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71 screw M5*10 6 168 | Mat 4 1
72 push rod. Snap-gauge 2 169 | extension rod 1
73 push rod 1 170 cotter pin 3x20 1
74 screw ST4*10 5 171 | Extended pin circlip 1
75 panel 1 172 | extension rod supporting plate 1
76 screw ST5.5*20 8 173 | Positioning ruler 1
77 Table plate 1 174 | Inner six angle set screws with flat M6x16 | 1
78 Table label 1 175 | Positioning ruler clamping knob 1
79 screw ST3*14 8 176 | Mobile positioning ruler 1
80 the right table cover 1 177 | Extension rod 2
81 lock nut M5 3 178 | Extended table left end cover 1
82 Defense linkage 1 179 | Extension table 1
83 Table an outlet pipe 1 180 | Extension table the right end cover 1
84 screw M5*14 2 181 | Spherical ten a round bottom screw 2
M5x10

85 left table cover 1 182 | Disk rotation label 1
86 Table locking handwheel 1 183 base 1
87 flat washer 6 1 184 | mat 4
88 spring washer 4 3 185 | Large flat pad 4 4
89 table finger 1 186 | screw M4*12 4
90 lock nut 2 187 | mat 10 2
91 guide aluminous bar 1 188 10 wave pad 1
92 Table positioning disc 1 189 | lock nut M10 1
93 Six hexagon bolt M6x20 2

94 Slider locking handwheel 1

95 Guide ruler of the left end 1

cover
96 Guide ruler 1
97 Guide ruler of the right end 1
cover
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19 PROHLASENI O SHODE/CERTIFICATE OF CONFORMITY

C€

Nazev / name

Prodejce / Distributor
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH
A-4170 Haslach, Marktplatz 4
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4
www.holzmann-maschinen.at

Typ / model

Stolni a zkracovaci pila / compound table/mitre saw

TK 305
Smeérnice EU / EC-directives

Pouzité normy / applicable Standards

2006/42/EG
2004/108/EG

EN 55014-1:2006+A1

EN 55014-2:1997+A1+A2
EN 61000-3-2:2006+A1+A2
EN 61000-3-11:2000

EN 61029-1:2009+A11

EN 61029-2-11:2009

Timto prohlasujeme, ze vysSe zminény typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni pozadavky norem EU. Toto
prohlaseni ztraci svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravdm stroje, které nami nebyly

odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by
us in advance renders this document null and void.

i HOLIMANN MASCHINE
MAN;N s GmbH "

7

;av':(tplatz 4..4}?{‘! ach
A7 ., ejteM
. "G/Mir'gépirkt 8,470 Scmussube

f—
|
|

Lholzmann-maschinen.at
Christian Eckerstorfer Klaus Schérgenhuber
Techn. dokumentace / techn. documentation Jednatel / Director

HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4

Haslach, 10.01.2014

Misto / Datum place/date
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20 ZARUCNI PODMINKY

(Stav k 26.01.2014)

Zarucni pozadavky kupujiciho vyplyvajici z kupni smlouvy a uplatnéné u prodejce (obchodni zastoupeni firmy Holzmann)
stejné jako préva vyplyvajici z legislativy pfisluné zemé zlistavaji timto prohlagenim nedotceny.
Pro tento stroj poskytujeme zaruku za nasledujicich podminek:

A. Zaruka zahrnuje bezplatné odstranéni veéker{/gh vad stroje, za predpokladu spinéni podminek dle bodd (B-E),
které omezuji spravnou funkci stroje a jsou zpusobeny vadou materialu nebo vyrobni vadou.

B. Zaruéni doba je 12 mésicl, u komeréniho pouziti 6 mésicl od dodani zboZi prvnimu kupujicimu. K reklamaci
piedlozte originalni doklad o dodani zbozi a kupni doklad v pripadé vlastniho odbéru zbozi.

C. Pro nahlaseni reklamace kontaktujte obchodni zastoupeni spole¢nosti HOLZMANN, u kterého jste vyrobek pofidili
a predlozte nasledujici doklady:
- Kupni doklad/nebo doklad o dodavce zbozi
- Vyplnény Servisni formulaF s popisem vady
- PFi pozadavku na dodani nahradniho dilu kopii vykresu nahradnich dilli s vyzna&enim potFebného dilu.

D. Pribéh fedeni reklamace a misto pInéni uréuje spole¢nost HOLZMANN GmbH.

E. Snadno odstranitelné vady budou odstranény obchodnim zastoupenim, u rozsahlejsich vad si vyhrazujeme pravo
na odborné posouzeni na adrese sidla firmy 4707 Haslach, Osterreich. Pokud neni v servisni smlouvé explicitné
uvedeno jinak, plati, Ze mistem pro vyfizeni reklamace je sidlo spolecnosti
HOLZMANN-MASCHINEN na adrese 4707 Haslach, Osterreich. Tato zaruka vyrobce nekryje pfipadné naklady na
prepravu zbozi do sidla firmy.

F. Vyluky ze zaruky:

a. Na dily, které vykazuji znamky opotfebeni a pfi vadach stroje, které jsou nasledkem bézného
opotrebeni.

b. Pfi nevhodné nebo nedbalé montazi stroje, chybného uvedeni do provozu pfip. nevhodného pfipojeni
k elektrické siti.

c. PP nedodrzeni pokynd pro obsluhu stroje, nevhodném pouziti, nestandardnich podminkéch prostiedi,
nevhodnych podminkach pro provoz, nedostatecné Udrzbé a péci o stroj atd.

d. Pfi pouziti a/nebo zamontovani neoriginalnich dild a pisluenstvi nebo pFi dodate¢nych Upravach, které
nejsou schvaleny spolec¢nosti HOLZMANN.

G. U zanedbatelnych odchylek vyrobku od jeho popisu, pfi¢emz tyto nemaji vliv na hodnotu nebo pouziti stroje pro
dané ucely.

H. PFi prekrodeni zatéze stroje. Zejména pfi vadach zplsobenych pretizenim stroje z divodu jeho vytizeni pro
komercni Ucely, pro které tento stroj nebyl zkonstruovan.

I. V ramci této zaruky jsou dalsi naroky kupujiciho nad rdmec pInéni uvedeného v tomto dokumentu vylouceny.

Tyto zaruéni podminky ptijima kupujici ze svobodné vile. Tato zaruka vyluduje pripadné prodlouZeni zaruéni doby, a to i
na nahradni dily.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmeé i nadale servis spole¢nosti HOLZMANN-Maschinen GmbH. V takovém pfipadé uplatnéte Vase nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zakaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.
Mail: service@holzmann-maschinen.at

FAX: +43 7289 71562 0
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21 GUARANTEE TERMS
(applicable from 10.01.2014)

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us
for Customer Support!

Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions:

A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault.

B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer.

C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following
information:

>> Original Sales receipt and/or delivery receipt

>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report

>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and
unmistakable.

D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNS sole discretion in
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service,
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria.

Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee.

E) The Guarantee does not cover:

Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after
receipt and initial check of the product.

Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient
servicing or maintenance.

Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product.

Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts.

Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the
tool.

Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed
and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load.

F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by
our guarantee.

G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee
period for the tool or the replaced part.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or via Fax to: +43 7289 71562 4
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22 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani nas zajima Vase spokojenost s
vyrobkem.

PFi procesu zlepdovani vyrobki jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s praci
se strojem.

- Jedna se o:
Vade zkuenosti, které mohou byt dilezité i
pro ostatni uZivatele.

Problémy, které se vyskytly v urcitych
provoznich situacich.

Navrhy na zlepseni vyrobku.

Moje postfehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We observe the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:
Vyrobek / product:

Datum zakoupeni / purchase date:

Prodejce / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Diky za vasi pomoct! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKTNI ADRESA / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN GmbH
4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFORMU

Zaskrnéte prosim poZadované policke/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis / Serviceanfrage
Poptavka na nahradni dil ! Ersatzteilanfrage
Zarucml oprava Garantieantrag

1. Udaje zikaznika (* povinné) / Daten Antragsteller {* sind Pflichtfalder)

*Iméno, prijmeni / Vorname, Nachname
*Ulice, dislo domu / StraBe, Hausnummer
*psC, mésto / PLZ, Ot

*Stat [/ Staat

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Serove aslo/Sernennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potrebne nahradm dily/ benétigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung
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3. Doplikove informace
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